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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten

zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften erfolgen.
[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,

following these instructions and in compliance with the applicable regulations.

[fr] Instructions importantes pour Finstallation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanauusita/MoHTaxa
WHcTanauvsita/MoHTaXbT TpsibBa Aia ce 13BbPLLBA OT NULIEH3NpaH
3a paboTuTe CreuyanncT B CbOTBETCTBME C HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO U C NMPUNOXMMUTE pasriopendu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
linstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.
[el] ZnpavTikég uTTOSEIgEIG YIa TNV gyKaTdoTAOT/CUVOPHOAGYNnON
H eykatdoTaon/TomroBETnon TTPETTEl va AvOTIBETAI OE EKTTAIBEUPEVO
VIO TIG CUYKEKPIPEVEG EPYOTTEG TEXVIKO TTPOCWTTIKG PE TAPNON QUTWV
TWV 08NYILV KABWG KOl TWV GXETIKWY TTPOJI0YPAPWV.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

La instalacién/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib 1abi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asennus- ja
kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez
Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felnatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 86083630mm3560 8001010190900 06LEIMENNLOZAL/BMBGSg0ls03ZL
0BLEBMSENS/8mMBES10 7Bs gebbmMEngmeogLs LydnBemgdnlionznls cosd33dmmo
3350M030(309M0 3gMLmBagnnl 3ngf, Bmgdgeon gebafglinls ssznm.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo/montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[sq] Shénime té réndésishme pér instalimin/montimin

Instalimi/montimi duhet t€ béhet nga njé kontraktues i kualifikuar,
duke ndjekur kéto udhézime dhe né pérputhje me rregulloret né fugi.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
UzstadiSanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificétam
specialistam, ievérojot So instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.
[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfgres av autoriserte
installatgrer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal fglges.
[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacjiimontazu
Instalacje/montaz powinien wykonac¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informaciji podanych w niniejszej instrukcji
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.
[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagdo/montagem
Ainstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescrigdes validas.
[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.
[ru] BaxHble yKa3aHUsi N0 NOAKIHO4EHUIO/MOHTaXy
IMoaknoYeHne/MOHTaX AOMKHBI BbINOMNHATE TOMBKO CrieLmanicTbl,
MMetoLLe [OMYCK K BbINONTHEHWIO Takux paboT, npy cobntogeHmm
TpebOoBaHWIA 3TOW MHCTPYKLIMM U AENCTBYIOLLIMX HOPM Y NpaBur.
[sk] Dolezité pokyny tykajlce sa instalacie/montaze
Intalaciu/montaz musi vykonat' odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat’ pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/imontazo
Instalacijo/montazo lahko izvede samo pooblas¢en strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.
[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu
Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlad¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.
[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utfdras av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.
[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyarilar
Kurulum/montaj, bu calismalari yapmasina miisaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gegerli ydnetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.
[uk] BaxnuBi Bka3iBKM LLIOAO YCTaHOBKU/MOHTaXy
BcTaHOBNEeHHS/MOHTa MOBVHHI BUKOHYBaTW dhaxiBLyi, LLIO AOMyLLEH
[0 BUKOHaHHSI Taknx pobiT, i3 4OTPYMAaHHSIM L€l iIHCTPYKLi Ta Aikoumx
npunucie.
[zh] LRAENEERT
LRAIELE TARRREB RIS A RIHT,
EIRFAUET AR BRI TIEMAMERER

aaillfcus AU ala cilliadi [ar]

bl sl Ble ) se e cJeadly 4 7 seme anadie JB e andlluS S o O oy

38 gafianai 0 3 aga i s [fa]

JalS 4a 55 L Oimad 5l IS Gl ool 4 Slave 48 () 4 pa (538 Jans 55 Al S s/

2 olas) ala sy pe ) e 4
[az] Quragdinima

Qurasdiriima isinin yerina yetiriimasi salahiyyatli bir miitexassis
terafinden ve miivafiq qaydalara uygun olaraq apariimalidir.
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
©iolN | ©|Oo|Yv
— O[T | [O|™
W |||
olo|lo|o|9|o
olo|lo|o|9|S
olo|lo|lQ|9o|O
NNN[™M| ™| N
il ol olv
clc|lclc|c|C
VOOV OO O
BlElE|g|g|e
Q| Q0| Q|0|Q
O|O0|0|O0|O0|O
1 |Abdeckung unten 8716 117 298 37 H EEEEN
2 |Fuk M8 8716 117 299 27 HEEEEN
3 |Mutter M8 mit Flansch 87186823320 20 H EEEEN
4 |Fall Side Panel LH Versammlung Blau 8716 117 559 41 EEEE NN
5 |Fall Side Panel RH Versammlung 8716 117 560 41 HEEEEN
6 |Schraube M5x10 (10x) 29144114200 10 HEEEEN
7 |Deckel innen vorne 8716 117 302 42 H EEEEN
8 |Schraube M5x20mm 8716 117 397 24 HEEEEN
9 |Fall Top Panel Montage 8716 117 561 39 HEEEEN
10 | Schraube DIN7981-ST4,2x9,5-F-H (10x) 29106114240 20 HEEEEN
11 |Fall Frontplattenmontage 8716 117 916 43 HEEEEN
12 |Fassonschraube M4 everp 87134070210 12 EEEE NN
13 |Logo 3D Bosch 94mm 8718 582 440 25 HEEEEN
14 | Dichtung Tiir 8716 117 305 27 HEEEEN
15 | Abstiitzung Hydraulik 8716 117 308 29 HEEEEN
16 |Halterung Rohr 8716 117 309 41 EEEE NN
17 |Schraube 4,8x13 DIN7981 (10x) 29106124320 15 H EEEEN
CONDENS 2000F Gehause
Casin
CONDENS 3000F 9
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Brenner / Warmetauscher CONDENS 2000F
Burner/Heat Exchanger CONDENS 3000F
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
olg|y|e|g|8
HEEEES
g|8|8|2(2|8
ololo|lo|lo|loe
5|5|6|8|5|8
BlElE|g|g|e
S818|8|818|8
1 |Warmetauscher WB5 8716 117 322 57 AN | L AR AN |
1 |Warmetauscher WB5 8716 117 323 60 [ ]
2 |Abgassammler 8716 119 320 33 HEEEEN
3 | Dichtung Riicklauf 45x26x6 8716 117 324 23 HEEEEN
4 |Brennerdichtung 8711004 168 0 24 HEEEEN
5 |Brenner 8718 006 658 0 51 HEEEEN
6 '\G/Ieblése PEBM D130 AC230 50 056W PWM HB 8716 117 325 47 alm alm
6 |Geblase P EBM D128 AC230 50 092W PWM MC 8716 117 326 47 u ]
7 |Lippendichtung 8737709 314 13 EE NN NN
8 |Deckel 8715406 3180 50 H EEEEN
9 |Befestigungssatz 87103052970 15 HEEEEN
10 |Befestigungssatz 8710305296 0 29 HEEEEN
11 |Halterung 8716 117 328 29 EEEE NN
12 | Schrauben-Set 8716 117 329 24 H EEEEE
13 | Elektroden-Set 8718664 3010 31 N EEEN
14 | Dichtung (Wartungsdeckel) WB5-I1+ 8710103 1530 15 HEEEEN
15 | Scheibe (10x) 8710100 190 0 22 N EEEN
16 | Deckel 8711000 262 0 31 H EEEEE
17 | Schraube Kombi M6x25 8.8 8716 117 330 24 N EEEN
18 | Temperaturbegrenzer 8710 506 267 0 23 HEEEEN
19 |Mutter 87133011140 10 N EEEN
20 |Halter NTC-Fiihler WB5 8716 117 331 25 H EEEEE
21 |Temperaturbegrenzer 87229638580 23 EEEE NN
22 |Fihler NTC d6,3 8716 117 332 26 H EEEEE
23 | O-Ring 63x3 (10x) 87228801750 17 n ]
24 |Flansch 8710506 279 0 15 [ ] ]
25 |Schraube M4x8 29144114120 10 n ]
26 |Halterung Ventilatorbefestigung 8716 117 333 27 ] ]
27 |Schrauben-Set 8716 117 338 25 [N | u
27 |Schrauben-Set 8716 117 339 25 [ ] LN |
28 |Zwischenstlck Adapter 8716 117 334 32 EE NN NN
29 |Lippendichtung DN80 8711004 2320 19 H EEEEE
30 |Dichtring d innen: 103,4mm 8711004 278 0 14 EE NN NN
31 | Abgasrohr 8715505 8610 33 H EEEEE
32 |Abgasstutzen 87107352960 23 EE NN NN
33 |Schnappmutter 4,8mm (10x) 87106090150 13 HEEEEN
34 | Schraube 4,8x30 (3x) 87134030390 17 H NN EEN
35 |Drosselblende 87101002090 14 [N | [ BN |
36 |Resonator 8716 117 337 28 ] ]
CONDENS 2000F Brenner / Warmetauscher
CONDENS 3000F Burner/Heat Exchanger
2
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Gasventil CONDENS 2000F
Gas Valve CONDENS 3000F
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
©iolN | ©|Oo|Yv
— O[T | [O|™
W |||
olo|lo|o|9|o
olo|lo|o|9|S
olo|lo|lQ|9o|O
NNN[™M| ™| N
il ol olv
clc|lclc|c|C
VOOV OO O
T|T|TB|T|T|T
clc|lc|lc|c|c
Q| Q0| Q|0|Q
O|O0|0|O0|O0|O
1 |Gasarmatur - SIT 848 230V HNBR 8716 117 344 43 H N EEEE
1 |Gasarmatur 8716 118 348 39 HEEEEN
2 |Gasrohr oben 8716 117 345 31 H EEEEN
5 |O-Ring 10x2,5 (10x) 8700 205 001 0 19 HEEEEN
6 |Plombe (10x) 87123050920 17 H EEEEN
7 |O-Ring 12x3 (10x) 8710205 089 0 16 HEEEEN
8 | Uberwurfmutter 87133011170 10 H EEEEN
9 |Schraube M4x6 (10x) 29144114240 14 HEEEEN
10 |Luftbegrenzer 8710505210 0 27 u u
10 |Luftbegrenzer 87105052120 26 n n
10 |Luftbegrenzer 87182204160 21 [ ] [ ]
11 |Rohr 8716 119 381 26 | BN | LN |
12 |Kappe (10x) 8710506 161 0 12 H EEEEN
13 |Membranventil 8716 119 295 30 HEEEEN
14 | Gasrohr unten 8716 117 349 35 H EEEEN
14 | Gasrohr unten 8716 118 350 36 HEEEEN
15 | Dichtung 18,3x24,3 (10x) 87101031610 22 EEEEEE
15 | Dichtung 8718 600 34A 0 12 H N EEEN
16 |Haltefeder (10x) 8714 606 002 0 17 H EEEEN
CONDENS 2000F Gasventil
CONDENS 3000F Gas Valve 4
9 6720620427
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Hydraulik Montage CONDENS 2000F
Hydraulics Assembly CONDENS 3000F
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
©iolN | ©|Oo|Yv
— O[T | [O|™
W |||
olo|lo|o|9|o
olo|lo|o|9|S
olo|lo|lQ|9o|O
NNN[™M| ™| N
il ol olv
clc|lclc|c|C
VOOV OO O
T|T|TB|T|T|T
clc|lc|lc|c|c
Q| Q0| Q|0|Q
O|O0|0|O0|O0|O
1 |Kondensatsiphon 8716 117 365 31 HEE ]
2 | Dichtungs-Set (10x) 8710103 154 0 25 LR BN | ]
3 |Dichtungs-Set (10x) 8710103 154 0 25 LI BN | ]
4 |Kappe 8710 506 202 0 15 LR BN | ]
5 | Abdichtung Kondensatsiphon 8716 117 366 26 LN N | ]
6 |Schlauch 87107032000 13 LR BN | ]
7 |Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x) 29106124240 15 LR IR | |
8 |Rohr Zuriick 8716 117 367 34 LR BN | n
9 |O-Ring 17,5x4 (10x) 87102050850 12 LR BN | ]
10 |Bogen 8716 106 499 0 20 LR BN | ]
11 |Rohrmontage Zuriick zur HE Regular 8716 117 368 34 LN N | ]
12 | Sicherheitsventil 3 bar 8716 117 369 28 LI B ]
13 |Haltefeder 18mm (10x) 8718 684 699 0 22 LR BN | ]
14 |Manometer 8716 117 370 29 LI B ]
15 |Halterung Kabilllar 8716 117 033 1 LN N | ]
16 |Haltefeder 10mm 87186632290 20 LR BN | ]
17 | O-Ring 6,00x2,50 WRAS/KTW 8716116 074 0 1" LR BN | ]
18 |O-Ring 15,54x2,62 8716 140 8050 10 LR BN | ]
19 |Klammer (10x) 8711200024 0 22 LR BN | ]
20 |Set Vorlaufrohr 8716 117 371 39 LI AR | ]
21 |Rohr WB5 8716 117 372 29 LR BN | n
22 |Vorlaufrohr 8716 117 373 36 LI AR | ]
23 | Dichtung 22,2x30x2 (10x) 8710103 046 0 14 LR BN | ]
24 | Haltefeder (10x) 8714 606 002 0 17 LR BN | ]
CONDENS 2000F Hydraulik Montage

CONDENS 3000F

Hydraulics Assembly

5A
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Hydraulics Assembly
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
SN
W |||
olo|lo|o|9|o
g|8|8|2(2|8
ololo|lo|lo|loe
clclcle|c|c
S818|8|818|8
1 |Kondensatsiphon 8716 117 365 31 [N |
2 | Dichtungs-Set (10x) 8710103 154 0 25 [ BN |
3 | Dichtungs-Set (10x) 8710103154 0 25 L BN |
4 |Kappe 8710 506 202 0 15 [ BN |
5 |Abdichtung Kondensatsiphon 8716 117 366 26 [ B |
6 |Schlauch 87107032000 13 [ BN |
7 |Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x) 29106124240 15 L BN |
8 |Ricklaufrohr oben 8716 117 386 32 o
9 |O-Ring 17,5x4 (10x) 87102050850 12 L BN |
10 |Bogen 8716 106 499 0 20 [ BN |
11 |Sicherheitsventil 3 bar 8716 117 369 28 mm
12 |Haltefeder 18mm (10x) 8718684 699 0 22 [ BN |
13 |Manometer 8716 117 370 29 mm
14 |Halterung Kabilllar 8716 117 033 1 o
15 |Haltefeder 10mm 87186632290 20 L BN |
16 |O-Ring 6,00x2,50 WRAS/KTW 8716 116 074 0 11 [ BN |
17 |O-Ring 15,54x2,62 8716 140 8050 10 L BN |
18 | Klammer (10x) 8711200024 0 22 L BN |
19 | Set Vorlaufrohr 8716 117 371 39 LN |
20 |Rohr WB5 8716 117 372 29 L BN |
21 |Vorlaufrohr 8716 117 373 36 L BN |
22 | Dichtung 22,2x30x2 (10x) 8710103 046 0 14 L BN |
23 |Haltefeder (10x) 8714 606 002 0 17 L BN |
24 |Pumpe UPM 15-70CHG 87182217280 51 L BN |
25 | T-Stiick 8716 117 396 28 L BN |
26 |Stopfen 13mm (5x) 87182224780 15 L BN |
27 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8716107 4370 15 L BN |
28 |Dichtung 19.9mm (10x) 87161122590 26 L BN |
29 | O-Ring 23x4 (10x) 87167713530 14 L BN |
30 |Klammer 8716 106 438 0 12 L BN |
31 | Abdeckung Ventil 87182253740 10 L BN |
32 |Sicherungsklammer 8716 106 4320 12 HE
33 |Dichtung 15mm (4x) 8737718 497 14 L BN |
34 |Platte 87113048350 12 L BN |
35 |Verschluss-Stopfen 8716 109 364 0 1 [ B |
36 |Tiille 8716 106 4250 10 L BN |
37 |Stopfen 8716 106 567 0 10 L BN |
38 | O-Ring 16x3 EPDM (10x) 8716 107 436 0 16 L BN |
39 |Schraube M5x55 + Unterlegscheibe 8716 106 8150 10 [ B |
40 |Rucklaufrohr CH 8716 117 376 36 L BN |
41 |3-Wege-Ventil 8716 117 377 38 L BN |
42 | Schraube M5x32 87167716870 10 L BN |
43 |Motor Verteilventil 8716 119 420 30 LN |
44 |Rohr 8716 119 452 33 L BN |
CONDENS 2000F Hydraulik Montage
CONDENS 3000F Hydraulics Assembly
5B
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Elektromontage CONDENS 2000F
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Pos | Bezeichnung PG |Gasart Bemerkungen
Description Gas type Remarks
©iolN | ©|Oo|Yv
— O[T | [O|™
W |||
olo|lo|o|9|o
olo|lo|o|9|S
olo|lo|lQ|9o|O
NNN[™M| ™| N
il o|ln| v
clc|lc|c| S| C
VOOV OO O
BlElE|g|g|e
Q| Q0| Q|0|Q
O|O0|0|O0|O0|O
1 |Kabelbaum Niederspannung 8716 117 378 33 HEE ]
1 |Kabelbaum Niederspannung 8716 117 387 34 o
2 |Abdeckung 871860144A0 20 HEEEEN
3 | Abdeckung 871860142A0 22 HEEEEN
4 | Zindkabel 87160134340 24 H EEEEN
5 |Kabelbaum Hochspannung 8716 117 379 32 LI B ]
5 |Kabelbaum Hochspannung 8716 117 388 34 [ B |
6 |Steuergerat CUS Trim Low 8716 117 563 52 EEEE NN
7 | Anschlussklemme 3-pol N/L orange (5x) 8714404 404 0 29 HEEEEN
8 |Anschlussklemme 2-pol rot (5x) 87444040920 29 EEEE NN
9 | Anschlussklemme 2-pol grau (5x) 8744 404 0910 29 HEEEEN
10 |Anschlussklemme 2-pol orange (5x) 87444040880 29 EEEE NN
11 | Anschlussklemme 3-pol N/L grau (5x) 8714404 407 0 29 HEEEEN
12 | Anschlussklemme 2-pol braun (5x) 87444040930 29 EEEE NN
13 | Anschlussklemme 2-pol griin (5x) 8744 404 090 0 29 HEEEEN
14 | Anschlussklemme 3-pol N/L weil (5x) 8714404 4020 29 HEEEENEBN
15 | Anschlussklemme 3-pol N/L violett (5x) 8714404 4030 29 HEEEEN
16 | Anschlussklemme 2-polig blau (5x) 8744404 0890 29 HEEEENBN
17 | Anschlussklemme 3-pol N/L griin (5x) 8714404 408 0 29 HEEEEN
18 |Zugentlastung (5x) 8716 117 569 10 EE NN NN
19 | Zindtrafo 87186880150 33 H EEEEN
20 |HCM 35 NG 8716 117 134 28 ]
20 |Code_Plug16 NG 8716 117 564 28 |
20 |Code_Plug30 NG 8716 117 565 28 | ]
20 |HCM 42 NG 8716 117 566 28 u
20 |Code_Plug16 NG 8716 117 567 28 ]
20 |HCM 30 NG 8716 117 568 28 ]
21 |Halterung Regelung links 8716 117 306 27 HEEEENBN
22 |Halterung Regelung rechts 8716 117 307 27 HEEEEN
23 |Schraube M5x10 (10x) 29144114200 10 H N EEEN
24 |Schraube M5x10 29124511520 10 H EEEEN
25 | Abdeckung 8718601 45A0 19 H N EEEN
26 |Netzkabel 8716 117 915 30 H EEEEN
27 |Stecker 8716 119 293 15 H N EEEN
Temperaturbegrenzer 8722 963 858 0 23 H ENEEEN
CONDENS 2000F Elektromontage
CONDENS 3000F Electrical Assembly
15 6720620427
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description
1 Element of construction
1 Tray Base Assembly
2 Foot M8
3 Nut M8 with flange
4 Case Side Panel LH Assembly
5 Case Side Panel RH Assembly
6 Screw M5x10 (10x)
7 Case Inner Door
8 Screw M5x20mm
9 Case Top Panel Assembly
10 |Screw (10x)
1 Case Front Panel Assembly
12 | Shape Screw M4 (1x) packed
13 |Badge 3D Bosch 94mm
14 |Seal Door
15 | Support Hydraulic
16 |Pipe Sealing Plate
17  |Screw 4,8x13 DIN7981 (10x)
2 Element of construction
1 Heat_exchanger WB5
2 Flue Gas Collector
3 Seal
4 Burner sealing
5 Burner
6 Fan PEBM D130 AC230 50
056W PWM HB M UB
6 Fan P EBM D128 AC230 50
092W PWM MC M UB
7 Lip seal
8 Cover
9 Fixing bolt
10 |Fixing set
1" Bracket Heat Cell Fixing
12 |Screw DIN 967-M6x10-4.8-Z
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description
13  |Electrode set
14 | Seal (Service cover) WB5-II+
15 | Clip (10x)
16 |Cover
17 Screw - Combination M6x25
8.8
18 | Temperature limiter
19 |Nut
20 |Bracket NTC WB5
21 Temperature limiter
22 |Sensor NTC- Control Stat
23 | O-ring 63x3 (10x)
24 | Connecting flange
25 |Screw M4x8
26  |Bracket fan
27 |Screw Set
28 |Adaptor
29 |Lip seal DN80
30 |Seal
31 Flue gas duct
32 |Flue outlet
33 |Clip 4,8mm (10x)
34 |Screw 4,8x30 (3x)
35 |Throttle disc
36 |Resonator
4 Element of construction
1 Gas_valve - SIT 848 230V
HNBR
1 Gas_valve Spare
2 Pipe Gas Upper Assembly
5 O-ring (10x)
6 Lead seal (10x)
7 O-ring 12x3 (10x)
8 Unit Union
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description
9 Screw M4x6 Taptite ZC PL P/H
(10X)
10 | Air limiter
11 |Pipe
12 |Cap (10x)
13 |Diaphragm Valve
14 | Pipe Gas Lower
14 |Pipe Gas Lower Spare
15 |Washer 18,3x24,3 (10x)
15 |Gasket
16 |Clip (10x)
5A |Element of construction
1 Trap Condensate
2 Seal kit (10x)
3 Seal kit (10x)
4 Protective cap
5 Seal Condensate Trap
6 hose
7 Screw 4,2x9,5 (10x)
8 Pipe Return
9 O-ring
10 |Elbow flow pipe
1 Pipe Assembly Return to HE
Regular
12 |Valve PRV - plastic
13 |Clip 18mm (10x)
14 | Gauge Plastic Capillary
15 | Clip Capillary Guide
16 |Clip 10mm
17 O-Ring 6,00x2,50 WRAS/KTW
(1x)
18 |O-ring 15,54x2,62
19 |Clip (10x)
20 |Hydraulic Flow Pipe Assembly
21 Pipe WB5 Outlet
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description
22 |Pipe Flow
23 | Gasket 22,2x30x2 (10x)
24 |Clip (10x)
5B |Element of construction
1 Trap Condensate
2 Seal kit (10x)
3 |Seal kit (10x)
4 Protective cap
5 Seal Condensate Trap
6 hose
7 Screw 4,2x9,5 (10x)
8 Pipe Upper Return
9 O-ring
10 |Elbow flow pipe
11 |Valve PRV - plastic
12 |Clip 18mm (10x)
13 |Gauge Plastic Capillary
14 | Clip Capillary Guide
15 |Clip 10mm
16 O-Ring 6,00x2,50 WRAS/KTW
(1x)
17 | O-ring 15,54x2,62
18 | Clip (10x)
19  |Hydraulic Flow Pipe Assembly
20 |Pipe WB5 Outlet
21 Pipe Flow
22 | Gasket 22,2x30x2 (10x)
23 | Clip (10x)
24 |Pump UPM 15-70CHG
25 |Tee
26  |Plug 13mm (5x)
27 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)
28 |Washer Bonded 19.9mm (10X)
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description
29 | O-ring 23x4 (10x)
30 |Safety pump clip
31 |Cover Valve
32 |Clip
33 |Seal 15mm (4x)
34 |Shield
35 |Plug Blanking Assembly
36 |Grommet
37 |Plug
38 |O-ring 16x3 EPDM (10x)
39 |Screw M5x55 + Washer
40 |Pipe Return CH
41  |Diverter valve
42 |Screw M5x32
43  |Motor Diverter Valve
44 | Pipe DHW Return
6 Element of construction
1 Harness Low Voltage Regular
1 Harness Low Voltage
2 Cover
3 Cover
4 Igniter sensor cable
5 Harness High Voltage Regular
5 Harness High Voltage
6 Control_box CUS Trim Low
7 connecting terminal 3-pol N/L
orange
connecting terminal 2-pol red
8
(5x)
connecting terminal 2-pol grey
9
(5x)
connecting terminal 2-pol
10
orange (5x)
1 connecting terminal 3-pol N/L
grey
12 | Connector 2-pole brown (5x)
13 |Connector 2-pole green (5x)
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Ubersetzungsliste
List of translations

Pos |Description

connecting terminal 3-pol N/L

4 | white

connecting terminal 3-pol N/L

15 violet

16  |Connector 2-pole blue (5x)

connecting terminal 3-pol N/L
green

17

18 |Strain Relief

19 | Transformer Ignition

20 |Code plug 35 NG

20 |Code_Plug 16 NG

20 |Code_Plug 30 NG

20 |Code plug 42 NG

20 |Code_Plug 16 NG

20 |Code plug 30 NG

21 |Bracket Control Box Left

22 |Bracket Control Box Right

23 [Screw M5x10 (10x)

Screw M5 x 10 Pan Head Pozi

24 7p

25 |Cover

26 |Cable Mains

27 |Plug

Temperature limiter
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Geriatetypen

Types of appliances

Gerét Land Bemerkungen
Appliance Country Remarks
Condens 2000F 42 7 731 600 028 BE,BG,CL,CZ,GR,HR,HU,IT,PL,RS,SI,SK
CONDENS 3000F 30 7 731 600 030 BE,BG,CZ,GR,HR,HU,IT,PL,RS,SI,SK
Condens 2000F 16 7 731 600 026 BE,BG,CZ,GR,HR,HU,IT,PL,RS,SI,SK
Condens 3000F 16 7 731 600 029 BE,BG,CZ,GR,HR,HU,IT,PL,RS,SI,SK
Condens 2000F 30 7 731 600 027 BE,BG,CZ,GR,HR,HU,PL,RS,SI,SK
Condens 2000F 35 7 731 600 033 IT
22 6720620427
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